
FÜGGETLEN POLITIKAI HETILAP «- MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL

UJ UTAKON INDULÓ 
KÖZEGÉSZSÉGÜGY

Ezzel a címmel jelent meg a Duna- Tixza- 
közi Gyakorló Orvosok Közlönye legutóbbi 
számában Merétey Sándor dr. tollából egv 
közlemény, melv a közegészségügy államosí
tása kapcsán előállóit helyzettel foglalkozik 
Az üdvös, közegészségügyi szempontból már 
régóla kívánatos változás, sajnos, nem vált
hatja be olyan gyorsan és akkora mértékben a 
hozzáfűzött reményeket, mint szeretnénk, 
mert igen nagy anyagi nehézségek állnak a 
papíron kifogástalanul felépített tervek meg
valósításának útjában: A törvénvható.ágok 
egészségügyi kiadásai az államosítással ko
rántsem csökkenlek olyan mértékben, hogy 
a városi orvosi szolgálat továbbépítését a kí
vánalmaknak megfelelően fejleszthetnek.

A tanyai orvosi szolgálat és szegénybeleg- 
gyógykezelés azt kívánná, hogy Kecskeméten 
a gyógyító városi és tanyai orvosok száma 
legalább nyolcra emeltetnék, mert végered
ményben egy város közegészségügye elsősor
ban a városi orvosokon fordul meg. Ezt a vá
ros a maga erejéből ma képtelen megvalósí
tani, hisz a most végrehajtott egy lépéssel való 
továbbfejlesztés, mely új ideiglenes tanyai or
vost állít be s a tüdőbeteggondozó orvosát vá
rosi orvossá szervezi át. ami a költségve
tésben 1.1 százalékos egészségügyi kiadás
emelkedést jelent. Ugyanakkor az egyke elle
ni küzdelem nagyobb dicsőségére, a gvt rmek 
városának, a tanvavilág születési Eldorádójá- 
nak szegényalapi állami hozzájárulását 10.000 
pengővel csökkentik. Talán ezt is Baranyának 
adják az egyke-küzdelemre s ígv a bizonyta
lan. meg nem született egy-két gyermek ked
véért. hadd pusztuljon el tíz vagy száz meg
levő tanyai magyar gyarmek.

Hol itt a racionalizált egészségügyi poli
tika. mely az államosítás után joggal vár
ható? Egyet kell értenünk a cikkíró szavai
val s szeretnénk, ha a Duna —Tisza köze egy
szer már olyan szívügye lenne az egészségügy 
irányítóinak, mint Dunántúl egvkés vidéke: 
.Ha az állam nem siet a törvényhatóságok se

gítségére anyagi támogatással is. ha nem teszi 
lehetővé, hogy a tanyák világában orvosi és 
egészségvédelmi munkát állíthassanak be. ak
kor hiábavaló az új törvény, hiába a szép 
terv és rendelkezés, mert nincs, aki végre
hajtsa."

Kitér a cikk a kórház-ügyre is. \z újabb 
közegészségügyi irány nagyobb súlyt helyez 
a védelmi munkára El kell ennek jogosult 
ságát ismernünk ott. ahol a gyógyítás mun
kája tökéletesen ki van építve Almi azonban 
liem áll megfelelő modern kórház a gyógví- 
tás szolgálatában, gyógyító és védelmi lutri 
kát összhangzatosan kell továbbfejleszteni 
Kecskeméten a helyzet úgy kívánja, hogv ez 
a kettős munkairány mely eddig is egymást 
támogatva végezte úttörő munkáját, a jövő
ben még szorosabb kapcsolatba kerüljön. 
Nem lehel addig komoly védelmi munkáról 
beszélni, míg a kórház megfelelő osztálva tel
jes felkészültséggel nem támogatja a védelmi 
munkál. Viszont védelmi munka nélkül az Al 
löld szétszórt tanvavilága a gyógyító munká
nak csak sovány töredékeihez jut hozzá Kecs
kemét közegészségének jövendő programja 
nem lehet más: meg kell építeni az új kórhá
zat. szaporítani kell a tanyai orvosok számát 
é' min egészségiigyöröt.el. de egészségügyi 
védőnőket segéderőként alkalmazni

Megkezdődött a berlini olimpia, 
minden idők legnagyobb sporteseménye

Nem látott még olyan fényes ünnepséget a 
világ, mint amilyennel a berlini olimpiai játé
kokat megnyitották. Százezernyi tömeg és Hit
ler előtt vonult fel 50 nemzet mintegy 5000 
versenyzője, köztük Magyarország sportolói
nak 300 főnyi csoportja, mely a harmadik leg
nagyobb csoport volt a felvonuláson.

A magyaroknak hatalmas sikerük volt, a né
metek után ők kapták a franciákkal együtt a 
legtöbb tapsot. Festői volt az árvalányhajas, 
csontszürkc színű ruhás magyar sereg felvonu
lása, amint Hitler előtt egyszerre levették és 
jobbra kitartották kalapjaikat.

A szombati export érdekességet
1 vagon szilva Finnországba

A remekül sikerült barackexport lezajlása j ra indult. A mai napon az egyik legrégibb 
után megindult a szilva-export mely szintén ' kecskeméti exportcég Finnországba indított 
nagysikerűndk ígérkezik. Hiszen a rendes ' egy vagon vörösszílvát. A vagon Stettinen ke 
piacokon kivid, teljesen új piac meglióditásá- 1 resztül megy rendeltetési helyére. 
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Újból virágba borult a terméssel teli almafa
Valóságos természeti csodának számit egv 

almafa másodszori kivirágzása. Kayy Sándor 
dr. ügyvéd szőlőjében egy pogácsa-almain i 
hét elején virágzásnak indult és harmadnapra 
annyira tele lett virággal, hogy a fán levő dús 
termést nem leheteti a virágoktól látni. Mint

Benedek György az idei gyümölcs
ös zöldségexport tanulságairól

Uborka helyen át kell térni a Lucullus-naradicsomra II Benedek-cég 300 vagon 
barackot exportált 0 baromfi ára húsz százalékkal magasabb a tavalyinál 

n kecskeméti szilva uj piaca: Belgium

Az idei gyümölcsexportnak egyik legör- 
; vendetesebb eseménye volt a meggynek fran

cia piacon való értékesítése, amelyet a Benedek 
1 cég Kiss Endre dr. polgármester nyilatkozata 
I szerint bravúrosan oldott meg. Erről az úttörő 
i munkáról a polgármester nyilatkozatával
i kapcsolatban mint a kereskedői kezdetné- 
I nvező szellem és lelemény örvendetes példájá

ról az egyik tekintélyes magyar sajtóorgánum 
i vezércikket irt. A meggyet követte a barack és 
; i B- nedek-cég idei exportja már közel jár az 
I 5'HI vr.'onhoz. Ebben a mennyiségben a meggy 

kb. (>0 vagon, a barack 3tM> vagon.
A 4(10 munkást foglalkoztató telep és hűtő

ház. éjt-napot eggyé tevő munkáját a barack
export lázas napjaiban Benedek György irányí
totta fáradhatatlanul. Most, hogy az export né
mileg csendesebb, tapasztalatairól és észrevé
teleiről az alábbi nyilatkozatot adta a Kecske
méti Lapok munkatársa előtt:

Az idei gyümölcsexport igazolja régi ál
láspontom: a világpiacon elhelyezhető bármely 
cikknél bő termés nem jelent akadályt. A kecs
kémét: barack idei hősége nem okozott nehéz
séget az elhelyezésnél és nem érintette hátrá
nyosan az áralakulást. Az a fontos, hogy ami
kor valami gyümölcsöt küldünk u külföldre, eb
ből ott ugyanakkor ne legyen saját termés, 
mint ahogy az uborkánál történt, mert ez ka-

A megnyitó ünnepélyen gyújtották meg az 
olimpiai tüzet azzal a lánggal, amit Kecskemét 
is nagy szeretettel fogadott.

Ma, vasárnap már versenyek is lesznek, vala
mennyiben magyar indulókkal. Már az első nap 
szerepel az egyik kecskeméti sportoló, vitéz 

| Orbán Nándor hadnagy, inig Bóbis Gyulára, a 
birkózóra később kerül sor. Vecsernyés Ferenc 
a kuglizó végzett legelőször, aki nagyszerű sze
replésével a harmadik helyre hozta fel a ma- 

I gyár csapatot. Dragollovits Gyula a testneve- 
I lési főiskola minta tornacsapatában fog szere- 
' pclni.

egy élő. gyönyörű csokor, olyan volt a fa
A különös virágzásnak nagyon sok nézője 

akadt, akik most kíváncsian várják, hoz-e má
sodik termést a második virágzás vagy ha 
hoz is. lesz-e idő az. érleléshez.

I tasztrófát okozhat.
A meggyhez és barackhoz hasonló kar 

riert futott meg az idén a paradicsom Sajnos, 
a külföldön keresett LucuHus-paradicsomot 
Kecskeméten nem termesztik és így az expor
tőrök jórészt Hatvan és Hort környékére, va
lamint Nagykőrösre voltak utalva. Nézetem 
szerint a termelőkre kedvező eredménnyel jár- 

I na. ha az uborka egy része helyett Lucullus-pa 
rádiósom termelésére térnének át. A paradi 
csőin diának mostani hanyatlását a kontingens 

j kimerülése okozta.
Tekintettel arra, hogy az exporttal kap 

csolatban számtalan olvan kérdés merül fel. 
I amelynek megoldása halasztást nem szenved 

bet. meggyőződésem szerint az export kérdé 
! sét nemcsak a gyümölcsérés idején kell napi 
I renden tartani, hanem az exportnak egész éves 
I programjának kell lenni. Már a tél folyamán 
| meg kell tenni minden előkészületet, hogy az 
I új fák beérése és kedvező termés esetén is fel 
j készülten álljunk gyümölcsünk exportjára 

•-xz..1. ■ h.'.v i MÁV revízió ilá vegye
' gyümölcs- és zöldség vasúti tarifáját. Lehetet 
j len. hogy 8 filléres szilva és 30 filléres barack 
' kg-ját ugyanolyan áron számítsa, mint a 2 pen 
■ gős baromfiét. A hagyma fuvardíjának leszál 
j lítása mutatja ennek lehetőséget és a forga

lomra üdvös hatását.
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Hétfőn kezdődik Hétfőn kezdődik
a Héjjas harisnyaház

olcsó nyári vásárja_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ olcsó nyári vásárja
— Jelenleg a szilva kerül exportra. Noha az 

elhelyezés nem könnyű, a termelők jó árakat 
kapnak. A szőlő kivitele is biztatónak látszik; 
minden a német kontingenstől függ. Hír sze
rint Németország százezer mázsa szőlőt vesz 
át. Valószínűleg sikerül a szőlő elhelyezését 
Ausztriában és Lengyelországban is biztosítani. 

Mint igen örvendetes tényt említhetem, 
hogy új piacok felkutatására és meghódítására 
irányuló munkánknak újabb eredményei mu
tatkoznak. Tegnap indult el pl. az első vagon 
szilva Belgiumba. Történtek olyan szállítások 
is, amelyekről a nyilvánosságnak egyelőre nem 
adhatok számot, de amelyek Kecskemét jövő 
exportjára igen jelentős kihatással lehetnek.

Mindent összevetve, közel ötmillió pengőre 
tehető az az összeg, amelyet kecskeméti ter
melők kapnak ebben az évben zöldségből és 
gyümölcsből. Igen jelentős ez az összeg, de 
épen a kereskedelem tudja legjobban, hogy a 
termelők a legutolsó rossz esztendők és a gaz
dasági válság folytán olyan helyzetbe jutottak, 
hogy ez a bevétel az utolsó órában érkezett és I 
csak talpraállásra elegendő. Az adósságok tör 
lesztéséhcz, köztartozások teljes kiegvcnlíté- 
séhez, az évről-évre elhalasztott beruházások 
eszközléséhez legalább még egy ilyen esztendő I 
szükséges.

örvendetes, hogy megtalálják számításaikat j 
a baromfitenyésztők is. A mostani árak 20—25 
százalékkal magasabbak a tavalyinál és remél
hetőleg tartják magukat továbbra is.

Elmarada szegedi filléres gyors, 
jövő vasárnap megy a szegedi 

filléres gyors
Menettérti jegy ára 2 pengő

A mára hirdetett szegedi filléres gyorsvo
nat nem indul, bár Kecskemálről közel 300 
utas jelentkezett, de a többi állomások Szol- I 
soktól Kistelekig nem tudtak 200 utast sem 
összehozni.

Jövő vasárnapra f. hó 9-rc újabb filléres 
gyors indítását vette tervbe a MÁV Szegedre, 
amely már valószínűleg el fog indulni Ez. :• 
vonat Kecskemétről indul reggel 8 óra 28 pere
kor. Szegedre érkezik 9 óra 52 perckor, visz- 1 
sz.a indul Szegedről éjjel 1 óra 20 perckoi. 
Kecskemétre érkezik 2 óra 40 perckor. Vitel- : 
díj oda-vissza 2 pengő.

Az utasoknak 1.50 pengőért igazolványt l 
kell váltaniuk, inelvet a szegedi szabadtéri já- I 
tékok vezetősége átvált olvan jegyre, ami
lyent az utas akar. Aug. 9-én Szegeden a j 
Bizánc van műsoron.

Ta’ai Gazdaközönség figyelmébe I 
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Az olimpiai tűz Kecskeméten
Tűz jött dél felől, a Balkánról. Akárcsak ez

előtt 22 évvel, amikor szintén Tűz futott fe
lénk és egész Európa felé. Amíg azonban a 22 
év előtti Tűzben nemzetek és népek milliói ég
tek cl. addig ez a Tűz a békét, a szeretetet, az 
embereket összefogó eszmét hozta és vitte Ber
linbe. a népek nagy összecsapására, a minden 
idők legjobban megrendezett sportversenyére, 
a XI Berlini Olimpiára.

A világháború kitörésének 22. évfordulóján, 
július 28-án délben hatalmas, ezrekre menő tö
meg várta a Tüzet az Alföld szívében. Kecske 
méten. A Nagytemplom előtt rekkenő hőség
ben hófehéren állt az olimpiai oltár, körülötte a 
város előkelőségei Kiss Endre dr. polgármester
rel az élén. Az öt lobogóval — középen az 
olimpiai ötkarikás zászló, tőle jobbra a városi 
és a német lobogó, balra pedig a magyar és gö
rög zászló — díszített oltár kicsinyített mása 
a görögországi olimpiai oltárnak. Az olimpiai 
fáklya már a város határában futott, amikor 
beleöntötték az olimpiai oltárba a világhírű 
kecskeméti barackpálinkát, amely azután a tü
zet táplálta.

Eél kettői felé járt az idő. amikor megjelent 
a Batthyány-utca felől az olimpiai láng. Szend- 
rői József volt kecskeméti diák hozta 40 félegy
házi futó kíséretében. Kiss Endre dr. vette át 
tőle a tüzet fáklyájával és magasra lohbantotta 
vele a tüzet az olimpiai oltáron. Az oltár mel
lett állva mondta a polgármester ünnepi beszé
dét, melyben üdvözölte az olimpiai tüzet, amely 
a görög kultúra fénykorában égett először. „Az 
oltár azóta elpusztult, a tűz elhamvadt, de a 
gondolat megmaradt, fis ami egykor egy ország 
ideálja volt, most az egész világé lett. .4 gon
dolat hatalmát jelenti ez a tűz és ez a fáklya
futás is." A nagy ovációval fogadott beszéd 
utána Városi Dalárda és a Szent Cecilia-kórus 
Jcsay Vilmos karnagy vezetésével elénekelte 
az olimpiai himnuszt, a katonazenekar pedig el
játszotta a Hiszekegyet. Ezután vitéz Gaáli 
Ernő ezredes meggyujtotta a fáklyáját az ol
táron s továbbadta liakav Gábor állomásfőnök- 
nek, ő Szőke Kovács János alezredesnek, kitől 
fíarcza János igazgató vette át. majd az első 
futó, Técsv Géza megindult vele a Bcretvás- 
szálló felé.

Miközben az izzó napsütésben izgatottan 
várta a város lakossága az olimpiai fáklya ér
keztet. elindult a jólismert széktói autóbusz 
mintegy .ki ifjúval, hogy lerakja őket kilométe
renként a budapesti betonúton. Ezt a művele
tet l'írágos Lajos MÁV tiszt végezte a legna
gyobb pontossággal és lelkiismeretességgel. Az 
első leszállót. Polgár Antalt a Talfája-utcánál 
tettük le. mert az első két futó már előzőleg el
helyezkedett a kijelölt helyeken. A legköze
lebbi futó. Bállá Sándor a Reiszinann-service 
állomásnál szállt le. Most már gyorsabb iram 
bán száguldottunk célunk. Örkény felé Min
den kilométernél egy futó, örült, aki ebben az 
irtózatos hőségben árnyékos helyet fogott ki. 
mert bizony minél messzebb értünk, annál töb
bet kellett a futóknak várniuk. Lajosmizsc után 
a napsütésben felcsillant a távolból egy víztü
kör. Akit itt tettünk ki. jól járt. Szomorü-nak. 
a KMAV futballistájának jutott ez a szerencse, 
aki a nevét meghazudtoló jókedvvel ugrott le 
az autóbuszról és jó cgv óra hosszat lubickol 
hatott a hűs vízben.

Ahogy közeledünk Örkény felé, úgy fogynak 
a futok is. Lajosmizsén az egyik lajosmizsci 
futó nem volt a helyén, mire nagy örvendezve 
kiszállt a tartalék Futni azonban nem futott, 
mert a lajosmizsci a kellő időben mégis csak 
megérkezett. Itt a futásban is mindenki máso
dik akart lenni, mert akárcsak a sorsjátékban: 
minden második nyer, úgy itt is minden máso 

dik futó művészi kivitelű fáklyatartót kap. (So 
kákát ez csábított a futásra.) A fáklyatartók 

i kai, mint azt látni fogjuk, később még sok baj 
j lett.
i Fúl három felé értünk Örkénybe ahol már 
| vártak az „Örkényi" futók, akikről csakhamar 
| kiderült, hogy valamennyien szegediek, mert ők 
I vitték Szegedről egészen Budapestig az olim 
í piai lángot. Kecskemétnek csak Bakay Gábor 
i erélyes közbelépésére sikerült kijárnia, hogy a 
I Kecskemét—Örkény 33 km-es útvonalon kecs- 
j kemétiek vigyék a fáklyát. Szeged mindent ma 
| gának akart. Ha lehetett volna. Berlinig ők vit 
I ték volna a tüzet.
I Jó egv órát kell eltölteni Örkényben. Fél négy 

is elmúlt már, mikor befutottak a kísérő és fii-
I mező autók és a távolból, mint valami fényes 

csillag, megcsillant az olimpiai fáklya fénye és 
i csakhamar befutott az utolsó kecskeméti futó. 
| Rimóczy János az olimpiai tűzzel Örkénybe és 

átadta a szegedeknek, akik egy negyedórás vá
rakozás után továbbvitték a főváros felé. Nem- 

! sokára befutott a Benedek-cég teherautója is. 
I amely útközben felszedte a kecskemétieket. 
I akiket a mi autóbuszunk rakott le.
' A kecskeméti fiúk elkeseredetten panaszkod

tak egy szegedi rendezőre és egy vöröstrikós 
I kerékpárosra, akik, hacsak lehetett, elszedték 
! tőlük az értékes fáklyatartókat. Sikerült is a 17 
I fáklyatartóból mintegy hetet megkaparinta- 
' niok. amit azután Örkényben sem tudtunk tő

lük visszaszerezni. Remélni most már csak a 
MASz révén lehet — vajmi keveset. Minden
esetre. aki fáklyatartóhoz nem jut. az emlék
érmet kap.

Kellő pihenés után a társaság az autóbuszon 
l és a teherautón visszafelé indult Kecskemétre, 

hova fél 6 felé meg is érkeztek.
A stafétafutók tagjai a következők voltak: 

ifj. Acsay Vilmos. Adrovitz Győző. Bállá Sán
dor. Baltás Zoltán, Baranyi Pál (Lajosmizsc). 
' itéz Dombrádv Dezső. Fajszi Zoltán. Faragó 
János. Fehér .Mihály. Feller György. Garzó 
Zoltán. Hajdú István. Halász Jenő. Horváth 
József. Karazsia János. Kákonyi József, vitéz 
Kerekes Károly. Kiss Mihály. Kozma István. 
Lchóczkv Pongrác. Méhes József, Nádav Gé
za. Oláh Ferenc (Lajosmizsc). Oláh György. 
Oláh Kálmán. Piros István (Cegléd). Polgár 
Antal. Rimóczy János. Rozsnyav József. Rozs- 
nyav Simon. Sólyom András. Szabó László. Sza 
káts Ödön dr.. Szomorú István. Técsv Géza. 
I óth József. Tóth Sándor, Vándor László és 

Varga Imre.
Külön meg kell említenünk azoknak a nevét, 

akik ennek a szép és magasztos célú gondolat 
nak és ünnepélynek a sikere érdekében min
dent elkövettek. Az ünnepély rendezőinek az 
élén ki kell emelnünk Bakay Gábor állomás
főnököt. aki Virágos Lajos MÁV tiszttel egye
temben dícséretreméltó módon oldotta meg ne
héz lel adatát. \ külföldiek körében is Mg} 
tetszést aratott olimpiai oltárt Damó László 
városi főmérnök tervezte, a gyepmunkálatokat 
Piros István városi műkertész végezte. Az ol
tár márványköveit a Rosenhaum-cég ajánlotta 
fel.

i Mire ezek a sorok olvasóink kezébe kerül- 
I nek. már megnyílik az olimpia és diadalmas 

lánggal égni fog a berlini olimpia oltárán az a 
I tűz. melyet kecskeméti kezek is vittek a népek 
I nagy küzdelmére, mely nem a harag és gvűlö- 
| let. hanem a testvériség, a szeretet és az cgvet- 
| értés jegyében folyik le.

I.aplulajdonns és kiadó: F.lsó Kr.skrmótl 
Hírlapkiadó, és Nyomda-Részvénylórsasáz 

FeleMa szerkrazM: Rócz Béla dr. 
Előfizetési dl): egy hóra 40 fillér.
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A suhanó idő szellője egy őszhajú, szelídar
cú öreg pap alakját hozza most elém Kecske
mét elmúlt évtizedeiből.

Rogyó Pál apátplébános magas alakja, derűs 
mosolya, jóságos tekintete úgy tör át a soka
sodó évtizedek homályán, mint az olimpiai fák
lya lángja a magyar éjszakán.

Most, július 24-én már 30 éve múlt, hogy Bo
gyó Pál visszaadta szeretetheti gazdag lelkét a 
Teremtőjének s emléke mégis oly tisztán és vi
lágosan él előttünk, mint a harmat íz akácvirá-
gon.

Áldott életnek áldott az emléke is...
A kecskeméti homok szülötte volt ő is; igazi 

őstehetség, aki szegény iparos-szüleinek egy
szerű hajlékából a kiváló elmekészség mellett 
a becsület, a hit és a jóság drága ajándékait 
vitte magával az életbe.

Ezekhez járult aztán a lelki erő csodálatos 
szépségeinek a kibontakozása. Óh. az elhiva
tottság érzésének micsoda hatalmas ereje kel
lett ahhoz, hogy a 15 éves fiatal Bogyó Pál az 
ötödik gimnáziumi osztály elvégzése után út
nak induljon s gyalog menjen Vácra kispap- 
nak!

Épen 100 éve ennek s 9 év múlva már pappá 
szentelték. Első áldozatát 1845 augusztus 17-én 
mutatta be a nagytemplomban. Kézvezetője 
Hoffman János apátplébános volt.

Egy negyedszázad múlva aztán, amikor a 
kecskeméti plébános! szék megüresedett, a 
kecskeméti katolikus hívek választása a nagy- 
kátai esperes-plébános Bogyó Pálra esett.

1871-től 1906-ig, tehát 35 éven át volt Bogyó 
Pál a kecskeméti katolikusok főpapja, lelki 
vezére, egyben a város legnépszerűbb, legsze- 
retettebb embere. Nagyszerű emberei, tekinté
lyei mások is voltak a városnak. így, hogy csak 
egy pár nevet említsünk: Lestár Péter. Hor
váth Döme, Hornyik János, Horváth János dr.. 
Katona Zsigmond, balúsfalvi Kiss .Miklós, id. 
Ragi László, Nagy Lajos. Hajagos Illés és má
sok, de a szeretet melege Bogyó Pál felé áradt 
a legerősebben, mert ő maga is csupa szív és 
szeretet volt.

Aztán jöttek életének újabb állomásai: a sze
rencsi apáti cím. az aranymise, végül a pápai 
prelátusi méltóság elnyerése.

Arra a lampionos menetre, amit ebből az al
kalomból rendeztek a 82 éves főpap tisztele
tére. én is emlékszem. Kada Elek polgármester 
üdvözlő szavaira az ünnepelt friss, eleven be
széddel válaszolt.

Ezután már csak egy vágya volt az agg fő
papnak, az. hogy megérhesse a gyémántmisé
jét. Míg aztán 1905 julius 26-án ez a nap is el
következett. 

Lélekemelő, gyönyörű ünnepély volt ez. Ka- 
zaly Imre dr. nagykátai esperes-plébános ha
talmas beszéd kíséretében adta át a gyémánt 
miscs lelkipásztornak a kecskeméti hívek aján
lókét: egy művészi kivitelű ezüst pásztorhotot. 
Erre mondta Bogyó Pál ma is emlékezetes sza
vait: ..Mindent visszaadok, mindent itthagyok, 
csak az egyház iránti szerctetemct viszem a 
sírba . .

Mise közben Hornyik Janka, a későbbi ki
válói szubrett és Tóth I.ajosné énekelt egy A ve 
Máriát Csornák Gábor főkántor orgonakísérete 
mellett.

A koszorúslányok közül hadd említsem meg 
Ragi Ilonkát. Ragi Jolánkát, Ralogh Jucikét, a 
Hornyik leányokat. Nyúl Mariskát és Sárikát s 
a Sikari-Kovács leányokat... !•’ neveket leírva 
feltámad előttem ifjúi éveimnek derűs mosolv- 
gású Kecskemétje s annak is a legszebb virá
gos kertje ...

Lám. lám. ősz papról írogatok s a tavasz de
rűjébe tévedek bele ...

De nem csoda. Mert Bogyói Pál élete alko
nyán is derűt tudott árasztani maga körül. 
Igaz: „szent öreg" volt, akinek életbölcscletc az 
emberszeretet, a jószívűség volt, célja pedig az 
ellentétek kiegyenlítése, békesség emberek, 
osztályok, felekezetek között. Igazi papja volt 
'» a felekezeti békének, türclmcsségnck és meg 
értésnek.

Egy év múlva aztán bekövetkezett a vég. A 
plébániákért kuglizójának vendégei megdöb

benve látták, hogy a megfogyatkozott erejű ! 
öreg prelátus úr rosszul lesz, rároskad Dió- | 
szeghy József ügyvéd karjára. Agynak esett s 
pár nap múlva örök álomra hunyta le a szemét. | 

l túlsó nyilvános szereplése Gulner Gyula 
iőispán üdvözlése volt, ele a Kossuth-szobor le
leplezésén már nem tudott résztvenni, pedig a 
hazafiúi megnyilatkozásokban mindenkor elől
járt, minek maradandó emlékei a honvédem
léktábla leleplezésén. Kossuth Lajos halálakor, 
a szabadságharc félszázados emlékünnepén s 
több március 15-iki ünnepélyen mondott bc-
szédei.
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Apróságok Ausztria gazdasági életéből
Nem lesz érdektelen egy pár adatra rámu

tatni az osztrák—magyar gazdasági viszonnyal 
kapcsolatban.

Április hónapban az osztrák behozatal ineny- 
nyisége kisebb volt, mint a múlt év áprilisá
ban. Élőállatok, élelmiszerek, italok 800.000 q-t 
tettek ki a múlt évi 1.296.000 q-val szemben. A 
múlt évben 37.7 milliói schilling volt ezeknek 
az értéke, most pedig 23.8 schilling.

Nagyon sok borkereskedést látni Lcobcnben 
is. magyar bor azonban csak egyetlen egynél 
volt a kirakatban látható* és pedig Tokajer 
Ausbruch Jahrgang 1925. Abgefüllt in öster- 
reich. El lehet képzelni, hogy mennyiben volt 
ez valóiban tokaji? Még móri speciális bort ta
láltam egy kirakatban.

A vándorméhészkedést úgy csinálják, hogy 
kerekekre szerelnek bútorszállító* kocsihoz ha
sonló* alkotmányt, amelyben két emelet van. Ez 
a méhes, ebben vannak a méhek. Kocsin szál
lítják egyik helyről a másikra. Nagyszerű do
log, ellenben nagyon messze mégsem lehet ezt 

I hozatni.

| Június közepén a hivatalos kimutatás szerint 
i 235.560 a munkanélküliek száma, kevesebb 6700-
I zal, mint az elmúlt évben. Nálunk június köze

pén nincs munkanélküliség, az embereknek a
I szőlő és gyümölcskultúra annyi munkaalkalmat 
I nyújt, hogy mindeki találhat munkát.

' Miért van az. hogy Magyarországból 32 fil
lérért megy el egy levél Ausztriába, míg Auszt- 

' riábói 45 groschent kell fizetni, ami kb. 40—42 
fillérnek felel meg?

Érdekes a schilling és pengő viszonya. Ná- 
i lünk 93—94 pengőért kapunk 100 schillinget. 
| Lcobcnben megfordítva 95—98 schillinget ad- 
I nak 100 pengőért.

*
Magyarországból ez év első öt hónapjában a 

| magyar bevitel Ausztriába 26.3 millió* pengő 
i volt, az előző évben 33.4 millió. A kivitel Auszt

riából Magyarországba 27.6 millió* volt, ugyan- 
' ez idő alatt a múlt évben 34.8 millió.

•
Egy kirakatban magyar tarhonyát is láttam.

409.000 hl. borkészlete van még Ausztriának 
' . a bel fogyasztással akarják ezt csökkenteni,

hogv jobb árakat tudjanak elérni az új termés- 
í nél.‘

Június 13. A belföldi búza 34—35.50 schilling.
i magyar déltiszai 20.50—21. Hogy lehet ez? A 

| búzaliszt belföldi 62—63 schilling. a magyar 
I csak 61.50—62.50-ig. llát már a magyar búza és 

a magvar liszt olcsóbb Bécsben. mint az oszt- 
rtk?'

Láttam nagy gyümölcserdőket, régen Dél 
tirol. most Stájerország a hazája a gyümölcs
nek. Szomorú almafák. betegek, gondozatlanok.

I élettelenek. Ez ugyan nem lehet konkurren- 
| eiája a magyar almának! Ha mi elég télialmát 
i tudnánk termelni, nem állana meg velünk 
1 szemben az ausztriai termelés!

í Negyed kg. kecskeméti barack Lcobcnben 50 
1 groschcn. amely megfelel 2 pengőnek kg-ként.

i A tej és vaj olyan rossz szagú, büdös, hogy 
’ a tejet, mint tejet, lehetetlen élvezni. A tehe

nek ugyanis mindig istállóban vannak, szalma

Az aranvkcdélyü, álelottlelkű főpap, ki meg- 
hóiditotta az egész város szivét, megtért pi
henni a kecskeméti anyaföldbe.

I találós ágyán méltán fordulhatott a Minden- 
ség l ’rához Simeon szavaival: „Mostan bocsá
tód cl a te szolgádat I ram békességgel..."

A nagytemplomban ravatalozták fel, a nagy
templom elől temették el, sírja fölé a kegyelet 
emléket állított, de a legigazibb emlék Bogyó 
Pál számára szivünknek az a vágya, hogy egy
kor minket is úgy bocsásson el az Cr az örök 
útra, ahogyan őt elbocsájtotta: a léleknek igaz 
békességével.

sincs alattuk, térdig trágyában állanak és át
veszi ezt a szagot a tej. vaj, úgyhogy élvezhe
tetlenné válik.

Ausztriában óriási a drágaság, ami annak tud
ható be, hogy a Dolfussal megindult agrárvédő 
intézkedések ma is olyan magasan tartják az 
árakat, mint amikor a fogyasztóiközönség jobb 
helyzetben volt. Óriási pl. a húsdrágaság. 2.20 
sch. az élősertés kilója. 3.40 a sertéshús. Élő
sertést csak január, február hónapokban lehet 
kapni. A zöldségfélék olyan drágák, hogy az 
emberek nem ehetnek zöldséget; a szegény em
berek sem főzeléket, sem gyümölcsöt nem esz
nek, a parasztok baromfit sem esznek, mert 
egy darab baromfi 4 schilling és olyan sovány, 
hogv nem lehet megenni.

Boroshordóik 500 darab minden nagyság
ban raktáron, olcsón eladó. Giirtner Simon és 
Fia. Bpest. iroda: Visegrádi-u. 23. Eladási 
raktár. »«>>»A»>y-w- J7- Telefon •

Egy magyar származású 
zürichi kereskedő

99 vagon barackot szál
lított Svájcba

Négy hét előtt még idegen név volt Kecske
méten Hiichit’tild Lajosé, a kitűnő zürichi ex- 

nek Kecskeméten, mert 99 vagon barackot in
dított útnak Svájcba. A barack exportjával 
régi dunántúli kereskedő családjának hagyó 
Hiányait követte, apja már 1876. óta foglal 
kozott svájci exporttal. Száz és száz vagon 
gabonát vásárolt annak idején Dunántúlon és 
ott épúgy ismerték, mint ahogy fiát most 
Kecskeméten.

Buchwald Lajos 1932-ben vásárolt előszó,r 
a kecskeméti piacon; akkor 24. kővetkező év
ben 34 vagont. E tételekkel vezette be a kecs
keméti barackot Svájcba. Az idén nemcsak az 
export lebonyolításában volt szerepe, hanem 
abban is. hogy az. itteni, valamint svájci ható 
sági szervek támogatásával sikerült a kontin
genst felemeltetni.

Az idei 99 vagon kivitele nemcsak terme
lőknek jelentett kezdvező értékesítést hanem 
a MÁV nak és a postának is jelentős bevételt. A 
99 vagonnak a MÁV-ot illető fuvardíja meg 
haladja a 130.000 pengőt. Buchwald alig pár 
hetes telefonszámlája közel járt 4000 pengő 
hoz. Buchwald különben szinte az egész üz
leti tevékenységét telefonon bonyolította le. 
Munkájában nagy segítőtársa volt felesége 
aki a gyümölcs elhelyezését nagy buzgóság- 
gal és eredménnyel irányította.

Ruclutmld Lajos egyébként egyik legtekin 
télvesebl* vezetője a negyedszázados Svájci 
Miigvar Egyletnek, amelynek hazafias, kull.i 
rális és szociális törekvéseit mindenkor pél 
dás áldozatkészséggel, a magyar követ ségg 
mindenkor összhangban munkálkodva lámo- 
galta. Az ősszel ismét visszatér hozzánk ó- 
tárgyalásikat folytat a barack pálinka svájc 
exportjáról.

Buchwald Lajos értékes nemzetközi össze 
kötletéssel rendelkező exportőr, társadalm 
érintkezésben szerény és kellemes modorú cm 
bér. aki városunkban sok igaz barátot szer 
zetl. Mindenki meggyőződést szerzett itten 
tartózkodása alatt arról, hogy az általa le 
bonyolított exportnak jelenti”,s része volt 
kedvező árak kialakulásában.
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Bircsi sógor Félegyházán Irta: Józsep bácsi

fl gyermekbénulásról
A háború utáni időkben mind gyakrabban 

hallunk gvermekbénulásos esetekről, sőt időn
ként járványokról is. Az utóbbi idők megfigye
lései és adatgyűjtései alapján, mely világszerte 
bcigazolást nyert. 5 évenként ismétlődik meg 
egy-egy gvermekbénulásos járvány. Ezen az 
alapon már az év elején bejelentették, hogy az 
1936-ik esztendőben számolhatunk gyermekbé- 
nulasi járvánnyal, mert legutoljára 1931-ben 
volt kifejezett, országszerte szélesebb körre ter
jedő járvány. Ügy látszik a jóslat valóra vált, 
mert a Dunántúl egyes részein s a Tisza men
tén a múltban megkímélt területeken megjelen
tek a gvermekbénulásos esetek.

A betegséget legelőször I leine. német orvos 
észlelte 1840-ben, járványos voltát egy svéd
országi járvánnyal kapcsolatban Medin svéd 
orvos irta le 1887-ben. Ezért hívják a betegsé
get Heine—Medin kórnak is.

A betegség kórokozóját még nem ismerjük 
teljességgel. Az ú. n. filtrálható vírusok közé
tartozik. mely még a legsűrűbb használatban 
levő porcellán szűrőn is átmegy. Csak állatkí
sérlettel sikerült létezését bizonyítani, mert 
majmokra kísérletileg sikerült ilyen ultrafiltrá- 
tuinmal a betegséget átoltani, sőt a betegek ge
rincvelő kivonatával is.

A betegség közvetlen és közvetett érintke
zéssel. a torokgaratürön hatol a szervezetbe s 
különösen a központi és gerincagyat támadja 
meg, annak is a mozgató centrumait, aminek 
következményei a betegség kapcsán fellépő bé
nulások. Ezek a bénulások pár napos, hirtelen 
kezdődő, influenzás tünetekkel járó láz után 
lépnek fel. Később önmaguktól is javulnak 
vagy teljesen vissza is fejlődnek. Ha a nyúlt- 
agyi részt éri a bénulás, halálos kimenetű lesz 
a betegség, mert ott vannak a fontos vitális 
központok (légzés, vérkeringés, stb.). Súlyosabb 
formában ritkán lép fel a betegség, ilyenkor 
rendszerint részleges bénulások maradnak visz- 
sza. Leggyakoribb a rejtett és a csökevénves 
forma, mikor alig észrevehetően, szinte enyhe 
toroklob formájában folyik le a betegség a jár
vány alkalmával. Ez mentességet ad újabb meg
betegedéssel szemben. Ez a magyarázata an
nak. hogy felnőttek s a gyerekek zöme mentes 
marad a megbetegedés súlyosabb formájától. A 
járvány nyár folyamán kezdődik és a hidegebb 
őszi idő beálltával megszűnik.

A megbetegedés elleni védekezésre csak álta 
lános tanácsokat tudunk adni. A szokásos 
egészségügyi szabályok komoly betartása, a 
tisztaság, táplálkozás stb. terén igen fontos. 
Kerülni kell a helyet, ahol ilyen megbetegedés 
előfordul. Tömeges csoportokat, fürdőket ne 
látogassanak a gyerekek, ahol a járvány fellé
pett. Ilurutos. meghűléses egyének társaságát 
kerüljük, ami nemcsak gyermekbénulásos, de 
influenzás járványok alkalmával is főszabály. 
Nagy gondot fordítsunk a kézmosásra, mert a 
kézre tapadt csíra könnyen bejut a szájba. Kii 
lönösen gondoljunk erre utazások alkalmával.

Az orvostudomány betegséget kiállott egyé 
nek vérsavójával, szülői véroltásokkal védeke
zik a betegség ellen. Biztos megelőzési gyógv- 
módunk nincs. A diftéria és tífusznál haszná
latos védoltási móddal itt is kísérleteznek. Re
méljük, hogy az orvostudomány e téren is áldá
sos fegyvert ad a jövőben kezünkbe.

Megnyugvással kell megállapítanunk, hogy 
Kecskemét czidőszerint teljesen mentes a jár
ványtól. A környéken (Kécskén, Izsákon. Tisza- 
alpáron) fordultak elő szórványos esetek. Azért 
résen kell lennünk.

FASEBTAPASZ!
(HÁZISZER)

Kimérve, egy kg. 80 fillér.
Kapható

Bódogh festékraktárában
Nagykőrösi-utca.

Egy lópakszussal nőt baja a sógornak.
Aszongya: ..Gyerünk el a tanító úrhoz, mit 

' tanácsol."
Írhatunk a félégyházi embőrnek így 

a 'tanító úr - és hát mondott szóból ért az 
embör. Jobb, ha elmönnek kendtök.

Gyíijjön el a tanító úr is! Ikább viselőm 
a kőtséyöt. Mög osztón, kend is Józsep bácsi.

- biztatott bennünket a sógor. így möntünk 
el Félégyházára.

Ahogy a zállomástul ballagunk befelé, ha
marosan egy csárdára bukkantunk.

— Gyerünk lie’ — aszongya a sógor, én 
má nagyon mögszomjaztam.

Xo. fene meleg vád. hát égyikünk sé bánta.
Szép szőke asszony vád a kocsmárosné. Mit 

mondjak"! Takaros — mög mindön. — Hál 
ahogy kihozza a bort, rá kacsint a sógorra:

— Ejnye, de jól áll. kendnek ez a takaros ’ 
) bajusz. Má én csak az ilyen bajuszos emhörö- ' 
j kel szerelőm legjobban.

Gyerünk! — súgom a tanító úrnak mert | 
ha még éggel szól ez a huncut menyecske, a - 
sógort hat ökörrel sé húzhatjuk ki innen.

Nagynehezen elkövetközlünk. de a sógor ' 
nyaka még a kéteséin! templom mellől is úgy I 
tekerödzött hátrafelé, mint a bagómadáré . . . \

Xagysokára találtuk mög a félégyházi em- I 
bőr tanyáját. Kérdezősködtünk éltül is altul j 
is. Egy új tanya előtt valami úrféle embör 
állt.

\i. tele van az udvar barackfétval, 
csodálkozik a sógor.

Tele ám! — aszongya a zár. ilyen nin
csen Kecskemétön.

Micsoda? kérdi a sógor.
Hát ilyen udvar, aliun ennyi barackja 

lögyön.
Mer nem lőhet — mondok neki. Köll 

az udvar a barackos kocsiknak, mög a gyíi- 
mocskereskedőknek. Mer nálunk, úgy higgye j 
el a zűr. nem barackfával, hanem barackkal 
van tele mindön udvar. I

Hogy igy mögfelelem. Istennek ajánlottuk ' 
a zurat. a mög csak nizőtt utánunk... 

félégyházi embörben is van höcsüiel.

KŰLfÜRl könyvkereskedés

' ?.71- Í®$!Í*É szemben. Hálvin-tér
Iskolai értesítők

Református Reálgimnázium
Az iskola rövid története vezeti be a ref. 

reálgimnázium idei. Pústhy János igazgató szer 
kesztésében megjelent értesítőjét. Az év törté
nete során megemlékezik az értesítő Garzó 
Béla dr. ny. igazgató legfelsőbb kitüntetéséről 
és Szakát* Ödön nyugalomba vonulásáról. Me
leg szavakkal méltatja tanári működését s töb
bek között így jellemzi: „Mint embernek fő 
jellemvonása a rendkívüli, szinte túlzott sze
rénység és a minden áldozatra kész jószívű
ség. nrnt tanáré pedig a szaktárgyakban való 
legteljesebb tájékozottság, legalaposabb jártas 
Ság. Ehhez iárult még az az értékes tanári ké
pessége. hogy tudományos felkészültségét az 
ifjúságnak rendkívül vonzó, könnyed, élveze
tes módon tudja átadni." A ref. reálgimná
ziumnak az elmúlt iskolai év folyamán 361 nyil
vános és 6 magántanulója volt. A tanulás ered
ménye meghaladta az előző év színvonalát. A 
legjobb eredményt a Vili, osztály érte el.

I artalinas közlemény ad számot a Kollé
giumi Diákegyesület működéséről, valamint a 
tanári testület munkájáról. Az ifjúsági önkép
zőkört Soós Tamás, az ifjúsági énekkart Kre- 
mún Sámuel, a zenekart M. ltodon Pál és a 
sportköri Gaál Tibor vezette, üdvös munkát 
lejtett ki az angol kör Csatái Imre Vili, ősz 
tályu tanuló vezetésével. A cserkészet munká
ját Fráter István dr.. a gyorsíró körét Kiss 
Kálmán dr. irányította. A tartalmas értesítőt a 
jövő tanévre vonatkozó tájékoztató zárja.

Református Ix-ánylicciim
Immár IX. évfolyamról ad számot a 

leánygimnázium Marton Sándor
. ben megjelent idei értesítője. Az intézetben az 
elmúlt tanév folyamán lépett életbe az új tan

ref.
szerkesztésé-

Xcm vallott szégyönt sé a gazda, sé a felesége 
akinek a vendégjei lőttünk. .4 paprikáscsirkét 
majdnem épúgy főzi, akárcsak a zannyuk. 
A bor is lőhető* vót. ,Vo, nem szarkási!

Délután kivitt bennünket a tanyájára. Xcm 
messze van. Félóra alatt kiértünk. Láttuk, 
hogy röndös gazda. Mindönnek utána Iái. 
Hun legelnek a bürgék. marhák, lovak, mög 
mindön. Xizzük mög a kaszálót, fakad-e a 
sarjú!

- Ilál nizzük! — mondok.
Ahogy gyüszmékölíink. égés: 

tanálunk. C 
dóráinak és.

mönnek 
gyíkul.

screg gyíkra 
".sapa lóstul. mint a búcsúsok ván- 
szak felé. Csodálkozva niztük 
izze mög má lüllük. hogy hová 
hisz kendtök, félégyháziak tudnál, 
biztatja a sógor a zembört.

Gyík halt! — kiáltja a félegyházi embör. 
mer hogy valamikéi cukszfirer vót — hová 
möntök"!

Kecskemétre, a Szent István-napi nép
mulatságra — feleli a gyik.

— Ott dögőjjetök mög mind — mérgelő
dött a koma, legalább nem csúfónak többet 
velelök bennünket.

Szörnyen ötté a mérög. mer hogy vissza
vitt a városba bennünket, nem igön marasz
talt. 4: órája is késik — füllentötte — leg
alább félórát. Azér ha nem akarunk gyalog 
hazamönni. jó lösz, ha iparkodunk a zálio- 
másra. Má még égy pohár emhörsége sé vol. 
úgy a színire nőtte azt a keshedt gyíkot.

Időnk bőven vót. Lassan csellönktünk ki
felé a zállomásra. de az a zördögoldarhordája. 
az a szőke kocsmárosné kinn állt a zajtóba . 
Mit mondjak tovább? fíemöntünk — osztón 
benn váltunk, másnap röggel mög kigiiütliink. 
Kinek mi köze hozzá! Annyit még elárulok, 
hogy röggelre égy krajcárunk sé maradt. S.-.i- 
röncse. hogy magnót a pakszits! Arra adott 
égy üsmerös röndér öt pöngöt. így gyűltünk 
haza. Ha az nincs, gyalog küllőit vóna haza- 
szégyönközníink.

Azóta a sógor mindönt Ígér, csak 
ii feleségének.

terv s ezzel a líceum az első osztályban már 
i leánygimnázium lett. Az iskola belépett az ál 
I látni tanszemélyzet nyugdíjintézetébe s így a 

tantestület nyugdíjjogosultságot nyert. A tanú 
| lók létszáma 193 volt. A tanulók 18%-a jeles 

előmenetelt ért cl. Az intézet a tanítás és ne
velés minden mozzanatában iparkodott a vallá
sos és erkölcsi szempontokat érvényesíteni. Fi
gyelemreméltó az intézet számos iskolai kirán
dulása. amelyek során evenként ismerik meg a 
növendékek egy-egy tájnak földrajzi, történél 
nu. gazdasági érdekességeit, népének életét, 
foglalkozását és etnográfiai sajátosságait. A ta
valyi tájismereti kirándulás a dunántúli vidék 
megismerésére irányult.

Jva He ilpet!...
Rejtvény az apróhirdetésekben

Az elmúlt hét folyamán két olvan apróhír 
•lelesi találtunk, amelyeknek szövege valósé 
gos rejt vénynek tűnt fel. Négv-ö! .zűri álon a 
sás vtán sikerült csak megfejteni, mit is akart 
a hirdető.

Az egyik hirdetés
..Jóforgalmú.

szccskavágéi és 
miatt eladó." 
A megfejtése: 
A tulajdonosnak 

nak és ezért adja e 
val együtt,

A másik apróhirdetés a következő 
F™/„/ ,,A/.,

felvétetik."
Megfejtés: 

rőföskereskedősegédel keresnek, aki 
tud eladni.. .

> így szól:
biztos megélhetést nyújtó 
darálómalom k'itonaság
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Az én nemlétezö kerítésem
Irta: Szunyoghy Farkas 1 

l.usztikálok a szőlőlombos tornácom harminc 
fokos kánikulai hősében. Nagy kényelem ez 
nekünk tanároknak és pályánk egyetlen, de 
mindent pótoló értéke. Pótolja a rangot, pótolja 
a fizetési előremehetést és pótol mindent, mert 
milyen jó ilyenkor elgondolkozni a világi élet 
hiábavalóságuin. zl filozofálgatás meredélyeiről 
azonban igen gyakran leszállít a próza, mert 
hiszen azt a nyári pihenő sem pótolhatja, hogy 
egy és más hiányosságot észre ne vegyen ma
ga körül uz ember. Igy a tornácom hűvöséből 
kénytelen vagyok meglátni, hogy akármi lészen, 
a kerítésem nem sok időn belül ki kell cserél
tetnem, vagy csúffá leszen egy erősebb őszi 
szél Meg nem is válik házigazdái mivoltom 
becsületére ez a rossz kerítés.

Elmorfondírozom: rossz kerítés, rossz házi
gazda: jó kerítés, szép háztáj, jó házigazda. Ej
nye, ejnye. . már illendőségből is valamit kell 
ezzel a rozzant kerítéssel csinálnom. Hiszen 
akartam én már a tavaszon is, de az építészeti 
tudomány belefirkált n dolgomba. Ezt különben 
elmeséltem épen e lap hasábjain. Elmondottam, 
miként érdeklődött a forgalmiadó hivatal a füst
bement építkezésem számvitele iránt.

Amint igy élvezgetem a vakáció és a bar 
mincfokos kánikula gyönyöreit, megszólal a ka 
púm csöngője. Na. vájjon Istenem, kit hord 
erre a dolga ebben a rettenetes hőségben, mi
kor csak az jár. akinek okvetlen muszáj. 'A 
kézbesítő jött.

Mit hozott, öreg magyarom.
- Idézést, kérem szépen 

Megrettenek, no, no! Aztán kitől?
— A forgalmiadó hivataltól
— A kutva meg a mája. mit keresnek én- 

raitam?
- Az van, kérem alússan, az idézőbe írva, 

hogy építtetni tetszik és az iratokat tessék ma
gával vinni.

.1 kánikulai hőség rögtön felugrott bennem 
két fokkal, azonnal eszembe jutott, hogy azok 
az urak bizonyosan ismételten aziránt érdek
lődnek. megépitette-e az öreg Fodor épifömes 
tér a tervezett, de zsebguta miatt abbamaradt, 
helyesebben, meg sem kezdett kerítésemet.

Nem áltatom magam azzal, hogy a gyors tel 
lek embere volnék, vagy voltam volna és hir
telen rákanyaritottam a vétivre: Hagyjanak ne
kem békét azzal a kerítéssel, elég nekem az 
aggodalom, ami elfog, valahányszor ránézek. . I 
kézbesítő el is vitte azon módon.

Aztán latolgatni kezdtem a dolgokat. Meg- 
hánytam-vetettem az esetet minden oldalról és 
rájöttem, hogy nem jól cselekedtem.

Tagadhatatlan, hogy a forgalmistáknak iga 
.uk van. Igazuk van először is hivatalból: min
dennek végére akarnak járni. így a helyes. Dk 
igazán nem tehetnek arról, hogy nekem keve
sebb a pénzem, mint amennyi kellene egy jó
kötésű kerítéshez.

Másodszor igazuk van azért, mert hanyagság 
tőlem meg nem csináltatni azt. amit úgyis meg 
kell és csak többel kötöm be, ha az őszi szelek 
belekont árkodnak.

Harmadszor igazuk van azért is. hogy a mun
kanélküliség enyhítése ma honfiúi kötelesség

Mi következik ezekből? fíizonv ezekből az 
következik, l<e kell látnom, hogy meggondolat 
tanul idegeskedtem, mikor a vétivre olyasvala
mit irtani, ami nem méltó egy higgadt adófizető 
polgárhoz. Miért kell azért felfortyanni, ha hi
vatali szorgalmatosságból. sőt egyenesen em 
béri jóindulatból ismételten érdeklődnek, eleget 
tettem e házigazdái kötelességemnek? Meg meg 
kell köszönni.

Ilát jó. én ezt beláttam és ime nyilvánosan 
el is mondtam. Amint éldelgek a zöld lombok 
harminc fokos árnyékában, még más adófizető 
polgári kötelességem is előmászott. Az t. i.. 
hogv még ezzel sincsen a dolog rendben. Sincs, 
meit megismerve a forgalmisták pontos ügyvi 
vesét, minden valószínűség meg van arra, hogv 
’z ősz folyamán ismét felszólítanak vallomás 
'ételre és mivel az én kerítésem, hacsak a jó 
Isten csodát nem tesz, még mindig papiroson 

és Így én felesleges fáradsággal terhelek 
■!. fontos működési teret betöltő hivatalt Meg 

"'eg is dorgálhatnak érte, miért szaporítom az 
• mtigy sem kevés munkál. Ezt igazán nem sze 
retném.

Hát nincs innen kiút? A kánikulai hőség to
vább emelkedik, én meg keresem u megoldást. 
Hopp, megvan, azaz csak meglesz. I'együk elő a 
logikát, majd segít az.

Tény e az, hogy én kerítést akartam és aka
rok emeltetni?

— Igen, ez ledisputálhatatlan.
lla ez ténydolog, miért nem építtettem, sőt, 

miért nem építtetem már meg a kerítést?
Azért, mert nincs lóvé.
Ez. elég gyakori eset, nem búinak bele az em

berek. Hogy segítsek rajta? Kölcsön kell venni. 
Kitől vegyek kölcsönt? Attól, akiről feltételez
hetem, hogy a kerítésem emelése érdeke.. .

Egyelőre 28 vagon szőlőre van devizaenge
délyük a német importőröknek

A szőlő korai beérésévcl kapcsolatban nkhi- I német hatóságoknál, hogy adjanak ki angusz- 
álissá vált a németországi szőlőbevitel megái- tus hóra devizaengedélyeket A tárgyalások 
lapítása. Ez annál fontosabb, mert augusztus | eredménnyel jártak és az illeték.‘s német ha
llóval olcsóbb díjtétel mellett szállítható a I tóság egyelőre 28 vagon erejéig részesítette a 
szőlő Németországba. német importőrcégeket devizaengedélyhez.

A M. Kir. Külkereskedelmi Hivatal eljárt a —o-O-o—

A MATEO^z fokozottabban kivan belekapcsolódni 
az ausztriai gyümölcsexportba

A m. kir. Külkereskedelmi Hivatal kecske
méti Kirendeltsége vezetője értesítést kapott 
Budapestről, hogy a MATEOSz. a Teherautó
vállalkozók Országos Központi Szövetkezete a 
jövőben erősebben kíván belekapcsolódni az 
ausztriai gyümölcs- és zöldségexportba.

Kecskemét exportja szempontjából tulajdon
képen két esetben van jelentősége az autón 
való szállításnak. Az egyik a primőrök szállí
tásánál (mikor az ár óráról-órára változik) az 
áru gyors eélhozjuttatása. a másik szempont, 
hogyha valamely gyümölcs-, vagy zöklségfajtá- 
ból gyors utánpótlásra van szükség, erre na
gyon alkalmas a teherautó, tekintve, hogy a dél
után elindított árut a másnapi piacon árulhat
• A<* OA<OA1AAZ<< «<<<<««««<*'

A hét tükre
KÖTELEZŐ A VÉDŐOLTÁS a vérha.s. has

tífusz és diftéria ellen. Az errevonatkozó ren
deletét Kiss Endre dr. polgármester Demtsa 
Pál dr. tiszti tőorvos előterjesztésére a napok
ban tette közzé.

AZ ARVAHAZ nagyarányú átalakítás: mun
kálatokat végeztet, amelyeknek költsége közel 
350.000 pengő Az építkezés egyrészét még ez 
évben elvégzik. .Márts Géza, aki a munkálato
kat a felsőbb hatóságoknál eredményesen szor
galmazta. hálára kötelezte a helyi építő iparo
sokat.

TELELŐN köti össze augusztus 1-től Kecs
kemétet és Kisnyírt. Tóth Dezső tanító kezde
ményezte a nyíri vonal megépítését s a szom
baton megnyílt forgalomban elsőnek Kiss Endre 
dr. polgármestert. Gcsztelvi Nagy László dr. 
igazgatót és Vándor .Manó postafőnököt kö
szöntötte az új telefon útján. Az új vonal hat 
hatósan elősegíti Kisnyír örvendetes felvirág
zását.

NYUGDÍJAZÁSOK szerepeltek a pénteki 
kisgyűlés tárgysorozatán. Nyugalomba vonul 
Kévés/ Sándor tanácsnok, az adóügyi osztály 
vezetője, valamint Barna Soma adóügyi alszám- 
vevő. A megüresedő állások betöltésére novem
ber folvamán kerül sor.

SVÁJCI BAR ACKEXPORTL'NK értéke az 
l'j Világ c. közgazdasági lap szerint másfél
millió svájci frank bevételt jelentett. A tavalyi 
svájci barackbevitel értéke 5000 frank volt.

A NEMZETI JÖVEDELEM megoszlásáról 
érdekes, sok tekintetben megdöbbentő adato- 

izöl Matolcsv Mátyás dr. új könyve 'I« 
tolcsv megállapítja, hogy 1930—31-ben a lakos 
ság 20 százalékának átlagos jövedelme kereken 
ötször akkora volt, mint a 80 százalékot kitevő

Teher és személy
fuvarozást vállalok.

Érdeklődni lehet Mczci-utca 3 és Horváth 
Döme-utca 14. Telefon 288 és 337 szám.

Ts/telef.el Molnár Imre

peisz.e magam kizárva. I.‘s ki légyen az? Ki más, 
mint a forgalmiadó hivatal, ahol tanújelét adták 
immáron is, mennyire érdeklődnek iránta.

.Megnyugodtam, ez az egyedül helyes megöl 
dús. Hogy ez a felesleges tudakozódás terhe ne 

I nyomja a hivatalt, igen szépen megkérdezem. 
i nem tudnának egy kis kényelmes kölcsönhöz 
1 juttatni, másképen nem tudom hogyan lesz a 

kerítés építéséből valami, legfeljebb megpofoz 
. tatom a kis Horvútlital és valameddig, illetve 

addig, amíg vagy pénzem lesz, vagy a szél ki- 
dönti, megteszi: de kérem szépen, akkor ne 
gyedévenkint érdeklődni kerítésem után igazán 
felesleges fáradság lesz. De én mosom kezei 

' mel, ime őszintén megmondtam előre!

ják. Kisebb jelentősége, hogy a teherautó moz
gékonyságánál fogva közvetlen rendeltetési he
lyére tudja szállítani a gyümölcsöt.

Igazán nagy jelentősége olyan vidéken van 
az autónszállitásnak. mint pl. Zalában, honnan 
a nehézkes vasúti szállítás miatt az árú ugyan
annyi idő alatt jut Becsbe. mint Kecskemétről. 
Ott már évekkel ezelőtt felkarolták az autón 
való szállítást, úgyhogy tavaly naponta elszállí
tottak 500 q-t is naponta.

A MATEOSz akciója Kecskeméten is vissz
hangra fog találni, mert valószínűleg a kecske
méti exportőrök is igénybe fogják venni a te- 

I herautón való szállítást.
—:o:—

Javaslatok a városok háztar
tásának rendezésére

A Magyar Városok Szövetségeink augusz
tus másodikén. Miskolcon tartandó kongresz- 
szusán Lukács Ödön dr. ny. miniszteri osz
tályfőnök részletes javaslatokat terjeszt elő a 
városok háztartásának rendezésére.

Lukács Ödön először a sürgős, de a lehe
tőségekkel szántóiét intézkedésekre mutat rá. 
Ilyenek a városok hitelügyeinek rendezése, a 
városoknak forgótőkével való ellátása, a vá
rosokra áthárított állami t< rhek fokozatos le
bontása. a forgahniadó-részesedés felemelése 
és az elosztás új szabályozása

A további reformok során pontosan meg 
kel! állapítani Lukács Ödön javaslatai sze 
rint az államot és a városokat illető feladato
kat. hogy az önkormányzati hatáskörön túl
eső feladatok költségét az egész ország terü
letére egységes elv szerint lehessen felosztani. 
A közigazgatási adóztatást a pótadó visszafej
lesztésével es az állami adókból Való 1 eszelte 
léssel kell megreformálni.

Barackmandulát
(feltört magot) akarmily mennyiségben vesz 
H I R T E N F E I. D MIHÁLY 

gyópynövcnyexport és nagykereskedés Budapest \ II.,

HÁLÓK 
EBÉDLŐK 

U R I S 7. O B Á K 
KOMBINÁLT BERENDEZÉSEK

Buriapesti 
Butorszatan k. f. t.

Budapest. Vili., Barossutca 21
Nagy választék. Kedvező részletfizetésre. 

KÉPVISELŐNK RAJZAINKAT MEGHÍVÁSRA 
DÍJMENTESEN REMUTATJA

Szobabútor vásárlása esetén
vasúti költségét v isszatéritjiik!



KtfflEntnlw lW3tt augusztus 2.Mezőgazdaság és kertészet
Napirenden a szőlő és gyümölcsértékesítés.........

i letörését tapaszt alatt
X Hírős Hét eseményeinek sorában nagyja 

lentőségü volt szőlő- és borkongresszus Nagy 
visszhangja támadt ennek a ?c,lb^1;Xn- 
ameiv a várható kedvező termesre való tekin 
tettei kellő időben hívta fel az illetékesek fi
gyelmét a szükségesnek mutatkozó mtczU‘k- 
sekre. A kongresszuson beható ’̂n
tett az a határozati javaslat, amelyet Reiznum 
Zoltán dr.. a Borászati Z .“^khan telies 
jesztett elő s amelyet az alabbtakban teljes

.,z<enJe „<*.. I:iy 
láthatólag kedvező szőlőtermésre van kilátás

A várható termés megfelelő áron ‘ aló érte 
kesitése a szüreti árak letörésének megakadó 
hozása.' a borárak megfelelő szinten ‘ 
fása. az elmúlt évek mostoha viszonyai loh tan 
igen nehéz helyzetben levő szőlősgazdára néz 
ve egyenesen a lét kérdését jelenti.

1 mai gazdasági viszonyok közepette a meg 
felelő áron való értékesítés a ^.ómhatalorn 
segítő beavatkozása nélkül 
""^magyar szőlőgazdasághoz fűződő gazdasági 
és szociális érdekeknél fogva, m-heknek tá
mogatása elsőrangú államérdek, ... 
nk árszínvonalának ugyanolyan megvédését 
kérjük, mint ahogy az a búza és egyeb tér 
menynél a múltban igen eredményesen és he
lyesen megtörtént. , -i

I kormányhatalom beavatkozása nélkül, az 
évekkel ezelőtt bekövetkezett értékesítési vál
ság ismétlődhet meg. melynek következményei 
végzetesek lehetnek.

A nagygyűlés ennélfogva, felkéri a kormányt, 
hogy haladéktalanul tegye meg azokat az intéz
kedéseket. amelyek a termésértékesités komoly 
alátámasztására szükségesek.

Megfelelő előkészítéssel olyan anyagi eszkö
zök igénybevétele szükséges, amelyek lehetővé 
teszik a megfelelő borárak kialakítását.

Kérjük a magas kormányt, hogy a szőlő- es 
bortermés értékesítésének alátámasztására ve
gye igénybe a mezőgazdaság megsegítésére 
szolgáló alapból, a szükséges összeget. A búza
árak nemzetközi emelkedése következtében, 
nem kétséges, hogy a bortermés értékesítése 
nek előmozdításához szükséges összeg rendel
kezésre fog állani.

Mindenekelőtt olyan intervenciós vásárlások 
eszközlendök, melyek a borpiac megfelelő irá 
nyitására alkalmasak.

Ezzel egyidejűén, havonkint emelkedő mini
mális borárak állapitandók meg.

Mód nyújtandó arra, hogy a hordóhiányban 
zenvedö borvidékek termelői részére, megfe 

lelő férőhelyek álljanak rendelkezésre.
Hangsúlyozni kívánjuk, hogy az erre vonat 

kozó intézkedések minden késedelem nélkül 
azonnal már most megteendők.

.1 fogyasztási szesz piacának a szőlőgazdaság 
ismert kívánalmainak megfelelően való biztosí
tása a bor és melléktermékei részére, mindezt- 
deig nem történt meg.

/(mennyiben az idő rövidsége miatt a szesz 
főzés mai rendjének megváltoztatása nem le
hetséges,

feltétlen szükséges az élvezeti szesz literen 
kinti árának legalább kettő pengőre való fel | 
emelése és azoknak a törvényes alap nélküli 
korlátozásoknak megszüntetése, melyek a ma 
gasfokú párlat előállítását tilalmazzák.

A borexport a jelenlegi támogatást lényege
sen meghaladó ösztönzésben részesítendő.

A szőlőexport előmozdítása céljából a fuvar 
megtérítések minden államnál lényegesen fel
emelendők. Különösen a Németország felé való 
szclőkivitel megfelelő kontingenssel idejében 
biztosítandó.

A bornak beljöldi fuvarja, ugyancsak az üres 
hordók vasúti fuvardijtételei erősen mérséklőn- 
dők.

A mustbesürités anyagi támogatással előmoz
dítandó.

.1 borkereskedelem részére hosszabb lejáratú 
hitel biztosítandó.

Tétessék lehetővé, a bornak meghitelezése az 
ingózálogjogra vonatkozó jelenleg érvényes jog
szabályoknak megfelelő módosításával

és

kormányhatalom 
nem lehetséges.

i, melyeknek Iá- 
termelvénve-

.1 borárak letörését tapasztalataink szerint 
igen gyakran előmozdítja az a körülmény, hogy 
az adót rendesen közvetlenül szüret után hajt- 
tétessék lehetővé az adónak borban való le 
iizetcse. Az igv átvett bormennyiséget a kincs 
túr csak későbbi időben hozza forgalomba

Az adózónak jogában álljon megfelelő bor
mennyiségnek lekötése esetén, az adót hősibb 
idő alatt a bor értékesítése arányában fizetni.

.1 nagygyűlés felkéri a kormányt, hogy a sú
lyos és aránytalan borfogyasztási adót szün
tesse meg. vagy legalább mérsékelje.

J nagygyűlés szükségesnek tartja, hogy a 
szőlő- és borfogyasztás propagálása céljából a 
különböző borvidékek bevonásával, országos 
szőlő és borfogyasztási propaganda indíttas
sák és erre a célra megfelelő pénzösszeg bocsát
tassák rendelkezésre.

Természetes, hogy a kormánnyal szemben tá
masztott kívánságok mellett maguknak a szőlö- 
és bortermelőknek is segiteniok kell sorsukon. 
Erre mutat rá a Pesti Napló egyik legutóbbi 
számában l.ázár Andor dr. tartalmas cikkében. 
Hangsúlyozza, hogv komoly propagandával 
biztosítani kell a belföldi fogyasztás emelkedé
sét. Ha a szőlő és bor fejadagját sikerül jelen 
tékenyen megjavítani, minden szőlőt és gyü
mölcsöt .1 lehet behe/ni. ___ _____

1 FILLÉR 
üvegenként a 

„PARADICSOM BÉLKUPAK" 
amely kötözés, ragasztás nélkül rögtön oly légmenh sen 

lapad. hogy nem kell 
Dl XSZTOLM.

Kapható Kecskemét minden Ft'SZERt'ZI.ETÉBEN, 
(ivarija: Kienasl és Bauerlein. Budapest. Gyár: IN.. 
Síiniksáriút 168. Központi iro^_2üoHenav2itca_2n

Az idő mutatja, mi az igazság
Ha visszaemlékezünk életünk folyamára, számos 

olyan dolog jut eszünklie. ami hirtelen feltűnt, ami 
hez nagy reményeket fűztünk, de amilyen hirtelen 
jött, olyan hirtelen el is tűnt. Ugyanezt tapasztalhat
juk a mezőgazdaságban is. Hány olyan varázsszert, 
hány olyan csodagépet gyártottak és ajánlottak, ami
nek ma már a nevét sem tudjuk. A gazdáknak közis
mert konzervatizmusa jó védekezés az ilyen múló , 
találmányok ellen, sok felesleges kiadástól óv|a meg

Ezzel szemben azonban vannak nem kis szám
iam olyan találmányok, olyan szerek és eljárások is. 
amelyek kiállották a legszigorúbb bíráló, az idő kri
tikáját is. Igv ma már több mint fél évszázada an- 

I nak. hogy a legelső műtrágyát, a KuperfotlftUot. 
Magyarországon először alkalmazták és azóta is - - 
< llekintve egyes, háború vagy válságokozta visszaesés
től a szuperfoszfátfogyasztás állandóan emelkedik. 

I nemcsak külföldön, hanem hazánkban is. Az egész vi
lágon évente több mint 115 millió mélermázsa szu- 

I perfoszfálot szórnak el. ami annak a bizonyítéka, 
hogy ■< szuperfoszfátol az egész világon megbecsülil^ 
mert ismerik annak termésfokozó hatását. Magyaror- 

‘ szagon is a szuperfoszfát az. amely mondhatnánk ha- 
: z;Tik minden talaján egyformán Iteválik használja 

nagyiul tokos, kisbirtokos egyaránt, sajnos azonban. 
még igen messze vagyunk attól, hogy a külföld hatal
mas műtrágyafogyasztását még csak meg is közelit 
si.k

A idei jótermés lehetővé teszi, hogy a magyar me
zőgazdasági jobban felkarolja a műtrágyázást. Az el
múlt évek visszaesése is indokolja, hogv megálljuk a 
talajnak azt a fontos növényi tápanyugol. amit a ka
lászosokkal évente nagy-mennyiségben kivonunk es 
ami a buzakivitel révén a magyar mezőgazdaság ré
szére véglegesen elveszett.

a jövőben, mert minden héten 

szerdán és csütörtökön 
a gőz és kádfürdőjegy a fiirdőpénstárnál megváltva

60 llllÉr.
E jegyek kizárólag a jegyváltás napján érvényesek.

KECSKEMÉTI GflZDfiSIjGI 
GŐZMALOM ÉS GŐZFÜRDŐ RT.

Pompas Iliinek
A VÁROSI MOZIBAN ma. ' 

kor a Kubai láncos (Huniba) < 
van műsoron. Nagyszeri 
Italt és C.arola l.ouilmrd. 
donság: Tejesnek áll a 

sort ad. A KERTMOZIBAN 
gyár film reprize megy. Főszereplők: Kabos. Ráda 
Ágay Irén. Kezdete fél 8 és 9 ónkor.

A VÁROSI MOZIBAN hétfőn 9 órai kezdettel a i 
sárnapi nagy műsor.

Kedden, szerdán, csütörtökön 6 és 9 órakor

a levegő hőséinél 
légi felvételekkel, 
üllő műsorban

Letört szárnyak,
filmje szerepel a műsoron, remei 
Eöszereplien Mirna Lov. A kiég.

A király mulat
zenés vígjáték Cári Brisson főszereplésével. 

Pénteken, szombaton, vasárnap fél 8 és 
ismét magyar film a

Csúnya lány
reprize lesz, címszerepben Muráti Lilivel.

A KERTMOZIBAN hétfőtől csütörtökig tél 8 és 
órai kezdettel az idei filmprudukciók egyik legérdel 
sebh filmje, az

örvény
című francia film Int. A rendkívül kényes témájú film 
a szerelem, a vágy, a szenvedély kérdésével foglalko
zik.

Péntek, szombat, vasárnap •> és 9 orakor egy ked-

lluszárfogás
szcre|>el. Főszerepben l.eo Slezák és Ida WOsllel. 
Azonkívül remek kísérő műsor.__________

Depilátor
(szőrtelenitő folyadék)
AZ ÁRPÁD DROGÉRIÁBAN 

Kálvin-tér. Telefon: 770. |

Piac
A pénteki hetipiac árai a következők voltak iziró 

jelben a múltbeli árak): — Állatpiac borjú 68--<6 
<64—72); birka 48—50 147—55); kövér sertés 75- 107 
170—102) fillér kilónként: választási malac párja 15 

22 114—22); 3 hónapos sertés 28—30 (26—34): *»

1 éves 85—115 (85— 115) P. — Tejpiac: tej literje 12 
— 14 (12—14); tejfel 70—90 (70—1001 fillér, tojás kg
I. 10—1.20 (1.05—1.101. vaj 2,30—2.00 (2,40—2.80) P:
-- Harom/ipiac: csirke párja 1.40-3 11.40—3): tyúk 
3—4 (3—4); kacsa 2.50—4 (2.50—3.80): lúd 6—8 (0 
—9) P. — Húspiac: marhahús 0.90—1.00 11—1.60). 
lairjúhús 1.40—2.40 (1,40—2.40); birkahús 1.20 il.2<>). 
sertéshús 1.40—1.80 <1.40—1.801. zsír 1.80—2 <1.80 
21; sósszalonna 1.60—2 <1.60—2) P. — Zöldségpiac: 
zöldbab 14—20 <18—24l, paradicsom 5—10 (10—24<: 
káposzta 5 6 <5 6<; tök 2 3 '2 3i: uliorka 6- 10

2—1 l3—6); sárgarépa 4—5 14—7): kalarálié 3—4 <1 
—5i; kelkáposzta feje 3—7 (2—5i: zöldpaprika drb 
6 -12 )8—IOi fillér. Gyümölcspiac: rőzsalairack I 
30—40 (50—80i; II. 15- 25 (30—45): tükörsima 8
25 (8—24): vujalma 15—28 (15—35); körle I. 20—1".
II. 8-15 (10—20); vörösszilva 7- 8 (8—12); nyári
aszaló 30 45 washinglonszilva 15 18. őszibarack 20

40; csabagyöngve 30 35. sárgadinnye 8 10. gö
rögdinnye 6—10 fillér kilónkéul. Gabonapiac: búra 
13.50—14 (13.50—14): rozs 10.50—11.20 (10—11.50 
árpa 10,50—11.50 (10—10,20): tengeri 14.80—15.50 
114—14.40); burgonya 5—10 (4—8).

Cefrének való

barackot, barackcefrét, 
hullásalmát

minden mennyiségben ÁTVESZÜNK 
Pálinkára is cserélhető.

Átvétel és fizetés reggel 
6 órától este 6 óráig.

Városi szeszfőzde.
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Péntek

nyug.
3.29
I ó!
6.15
7.38
9.02

10.27
11.51

Augusztus 
szertárak tartanak éjszakai szolgálatot: Dömötör dr. 
és Szabó iRákóczi-úti. Katona örökösök i Batthyány*

1-től augusztus 16- gyógy-

A tűz
Húrom betűből áll s az egész világot lángba 

tudja borítani. Egyaránt lehet a gyűlölet pusz
tító lángjává és a testvériség áldott szimbólu
mává. Egyik formáját távol, délen, látjuk ijesztő 
rémként lobogni, mikor felgyújtott templom
tornyok ormáról szikrázik lelkiszemeink előtt 
vagy testvérgyilkosok rakta halotthamvasztó 
mágiákról csap az ég felé. Másik alakjában itt 
szaladt út imbolyogva a hét elején közöttünk, 
hogy Berlinben 50 nemzet testvéri találkozóján 
meggvujtsa az összetartás, megértés, nemes 
küzdelem nem utópisztikus, de valóságos oltár
füzét.

Hogyan lesz a fűzből egyaránt átok és áldás? 
Az emberi lélek teszi azzá. Mikor az önzés, 
durva állati ösztön, az arany csengése, a na
gyobb kenyér mohó étvágya tör ki belőle: pusz
tulás. romhalmaz, erkölcsi erők vérpocsolyába 
fojtása, lélek nélküli, állati élet lesz a követ
kezménye. Mennyi jaj. keserűség, önmarcan- 
golás, kultúra és lelki építmény rombadőlése 
lett az ilyen élet korcsszülötte! fis a világ még 
se figyel fel. Nem akarja a poklok füzét kiöl 
tani s helyette az olimpiai tüzet mindenütt ál 
tandő lángra lobbantam.

I ’ajjon a hét országon áts/.águldó. 3 ezer ifjú 
hordozta tűz játék vagy puszta szimbólum ma
rad? l'ajha a mai nemzedék lelkében egy ál
dott élmény lenne, mely a megértés, testvéri
ség, igazság s nemes küzdelem embereivé ala
kítaná át a jövő nemzedékét!

Személyi hír. Szombaton vette ál II' - 
tessy Kálmán dr. ref. lelkész. Ravasz László 
dr. püspök szabadságának tartamára a dttna- 
melldki református egyházkerület püspöki hi
vatalának vezetését. Ugyancsak augusztus 
1-én kezdette meg nyári szabadságál Vnsx 
Vince dr. református lelkész.

Változások a kecskeméti rendőrség ♦ 
zelésébcn. A belügyminiszter C.ziriék László 
rendőrfőtanácsost a budapesti főkapitányság
hoz helyezte át. A kecskeméti rendőrkapitány 
ság vezetését augusztus 3-án, hétfőn Zombvry 
(ívnia főtanácsos veszi ál. Elkerült Kecske
métről a bűnügyi osztály vezetője. Sípos Tibor 
tanácsos is. aki helyett Zakariás János di ta
nácsost helyezték Kecskemétre C.zirjék László 
nyolc évet töltött a kecskeméti kapitányság 
élén s ez idő alatt gondos és alapos munkájá
val. a közönséggel való barátságos érintke
zéssel sok barátot szerzett. Az új megbízatás 
híre őszinte együttérzést keltett közönségünk 
körében.

Kunder Antal Kecskeméten. A Külker s | 
kedelmi Hivatal kitűnő elnöke. Kunder \n! d I 
miniszteri tanácsos e héten kél napot töltött 
városunkban. Kiss Endre dr. polgármester I 
vendége volt SzenHőrincen. szerda este pedig | 
a Mezőgazdasági Kamara minlagyümölcsösé 
ben vacsorázott Fáy István főispán A’r'.vs 
Endre dr.. Gesztelyi Nagy László dr. és Vaja 
Béla dr. társaságában. V vacsorát kötető be 
szélgetéshen sok Kecskemétet érintő kérdésről 
esett szó.

A llirös Hétről még mindig jelennek 
meg érdekes közlemények a fővárosi es vi
déki lapokban. Részletes beszámolói és fény
képet közöl Kecskemét ünnepi hetéről a Ma
gyar Élelmiszer l'jsáy szombati száma A haj
nali gyümölcspiacról Gesztelyi Nagy Márta a 
Nyírvidék hasábjain ír színes és hangulatos 

klói Megállapítja. Iiogv érdi-nu-* ' olt elírni 
"i a Hírős Hétre, amelynek sok látványossága 
között egyik legérdekesebb épen a hajit ili 
gyümölcspiac volt.

S7OMB JT ESTI 
HÍREK

X"'.IUkörös határában négyezer holdon 
jégverés pusztított.

Gömbös miniszterelnök augusztus fii
én veszi át hivatalának vezetését

Vasárnap kezdődik a Miskolci llé'. 
amelyen a kormányt Kozma és Bornem
isza miniszterek képviselik.

4 szombati gabonatőzsdén emelkedett 
■ t búza és a gabona ára.

.4 spanyol polgárháborúban, áiabb 
híradások szerint gyengül a kormány 
csapatok ellenállása.

Szombatesti időjóslás: 
.4 Meteorológiai Intézet jelenti: 

Nyugatról kelet felé tovább terjedő lassú 
jaimlás: a szel gyengül: az esőzés a: \l 
földön is csökken. .4 hőmérséklet kissé 

emelkedik.

Gyere velem Kecskemétre
Uj operett-sláger a barackpálinkáról

Ártatlan a feleseljem c. operett-újdonság 
egyik slágere az a foxtrott. amelynek kecs
keméti vonatkozású szövegét Harmat Imre 
írta, zenéjét Nagy Adorján szerezte.

A szöveg a következő:
Lelke van a 
.1 legénnyel

pálinkánál, 
bármin! bánnak.

Ebben vigaszt lelhet.
Ilogy nem hat a: alkohol rám. 
Hágaiam, sőt alkoliolmány.
Szesz önt belém lelket.

Tanácsoltam a Jánosnak.
Hogy csapjon fel snapszámosnak. 
Ennél jobb bőt nincs ma.
A fiaskó nem gyün le számról
S így búcsúzom a babámtól 
Pá-pá-pá-pá-linka.

Apróságok Ausztria életéből című két 
cikkünket Gesztelyi Nagy László dr. kamarai 
igazgató írta.

\ Unna Tiszaközi Gyakorló Orvosok 
Közlönye ú j szárnál) in bevezetőül C.sépay Ká- 

yelemi magántanár előadását fog- 
Merétey Sándor dr. .1- új alakon 

egészségügy . . . címen írt larlal- 
■gszívlelendő helyzetképet Kecske 
•szségiigyi igényéről és azok meg- 
>1. Referátumokat írtak Verctey 

Sándor dr.. Soós József dr.. Főző Endre dr 
és lloffmann Ferenc dr. Az. orvoskamarai vá
lasztásokról Szarvas András dr. számol be. 
Szeretettel köszönti a lap Kecskemét új tiszti 
főorvosát. Bénítsa Pál dr.-t.

Harisnyát, bőrkesztyűt, úri és női di
vatcikkeket ne vegyen addig, amíg meg nem 
nézte a Héjjas harisnyaház. olcsó árait.

V lipcsei baromfikiállitásra a Kölkeres 
kedelmi Hivatal egy gyönyörűen kiállított pro
paganda-füzetet készíttetett a .Magvar Ba
romfi" címen. A reprezentáns füzetben szere
pel öt kecskeméti kép is. melvcl Balogh Ist
ván. a Magyar Filmiroda operatőre készített 
Kecskeméten /•'. Kabay István külkereskedel
mi felügyelő kalauzolása mellett \z első kép 
bugaci tájat ábrázol baromfiakkal, a máso
dik és az ötödik kép Szőke József dr. barom
fitelepén készült, a harmadik Horváth-lanyán 
Bugacon. a negyedik szintén Bugacon készült 
felvétel. A gyönyörű felvételű mélynyomáséi 
képek a legszebb képei a füzetnek.

Retikiilökct legolcsóbban vásárolhat a 
Héjjas-harisnyaházban. A vásár tartama alatt 
10 százalék engedmény!

A Turul munkatábor a kedvezőtlen idő 
miatt záróünnepélyél vasárnapra halasztotta 
A •kiilönvonal vasárnap délül: 
dul a Rávágy-téri álomásri

A rádiéi a legutóbbi 
másán hírt adott kecske 
Közölte Bugái- hatalmasai 
forgalmának adatait, pénteké 
az 1100-ik vagon barack elindulását

(iabiinakiállítás
Szegeden. A megnyití 
Kamarát Staub Elemér 
főtitkár képviselik.

A Külkereskedelmi Hivatal auguszlu- 
3-án déli fél 12 órakor 
vileli kérdésekről, 
gazdasági Kamara 
részt.

.Matolcsy Mátyás telepit' Matolrsv
Mátyás országgyűlési képviselő magánlelepitési akar 
létesíteni herceg Festctich György drávamenli hithi- 
zomány álx’d felszabadult HOilll holdas birtokon. Vá- 
laszlókerületéliől 80 érdeklődői teherautókon 'ill el a 
hirtok megtekintésére. \ telepítési kísérletre vonat
kozó tárgyalások illetékes tényezők támogatásával 
kedvezd eredménnyel biztatnak. Matolcsy Mátyás kü
lönben az ősz folyamán Kecskeméten isinél előadást

Megbízható jó fürdőruhát legolcsób
ban a lilái JAS-harisnyabázban vehet.

Gazdulányok csoportját alakítják meg a közeli 
impoklmn a Gazdasági Egyesület ben. almi az utóbbi 
időben ugyancsak élénk munka folyik. A gazdulányok 
főzőtanfolyamon. tanulmányi kiránduláson és kézi
munka-órákon fogunk résztvenni. azonkívül. Iiogv az 
egyesületbe csoportosulás szórakozásra is külön alkat- 
kaimul nyújt.

la

Elemér

Városi Villamosmű.
Felhívjuk háziasszony olvasóink figyelmet la 

pulikban megjelent budapesti liélgvár szenzációs ké 
szítméiiyére: a Paradicsom Bélkupiikra. amely kötö
zés. ragasztás nélkül rögtön oly légmentesen zár 
hogy nem kell diinszlolni. Minden eddigi módszernél 
biztosnldi és olcsóbb. Kereskedőknek, kik n terjesztés
sel városunkban foglalkozni kívánnak, nagy enged

Uyerc nelem szép menyecske 
Kecske-Kecskemétre.
Ilyenkor érik ott a jó barack 
Lerepülünk, mint a fecske 
Kecske-Kecskemétre,
Ha nem gyász, bánja kánya.
I'tiy e Koma. Kecskeméten 
Nem hiába hencegnek.

itthon
f maradsz.

Hogy a 
Mimién

barack nagyon 
okos emberin k.

(lyerc velem szép menyecske 
Kecske-Kecskemétre.
Ilyenkor érik ott a jó barack.

A Városi Moziban nagy átalakítások folynak. 
Mint Bodócs Béla igazgató elmondta, a Városi Mozi 
Imii hasznosan kihasználják a nyári szOnetel Szebbé 
és a közönség kényelmét szolgáló ú| In-rendezésekkel 
teszik inodernelds- a mozit. Egyrészt átépítik a szel 
lőzlelö kamrákat, másrészt új tapétázással és festés 
sel teszik szelőé-. A további renoválási munkák so-

iiyezelláinpákkal cserélik ál. Az igazgató hatalmas Ih- 
fektetéssel teszi valótlan fővárosi kiállításúvá a Vá

Fürdőruhákat szezonvégi olcsó árban 
árusítja a lléjjas-haiisnyaház augusztus 
3-tól Itt százalék engedménnyel!

Állami akció kerctéla-n kizárólag kistermelők

vehetők fel. akik régebbi vetőmag-tartozásuknak tel
jes egészében elegei teltek. Az igénvlés legkésőbb 
ang lt>-ig a Kecskeméti Gazdasági Egyesületnél beje
lentendő. Későbbi jelentkezéseket tekintetlrc inni vesz

kz áramszolgáltatás szünetel ma. vasárnap reg- 
irálól 9 óráig az V. VI. VII. és Vili kerületben.

Szabó és Kegyelet Egyesült Temetke 
zési Vállaltltok temetései díszesek, olcsók, 
feltételeik méltányosak

Berinkcy hírneves grafologttsnőnél tél
ieméről. hajlamáról, életkörülményeiről bárki 
felvilágosítást nyerhet. Ha nem tudja sorsál 
irányítani, ha nem kapta meg az élettől azt. 
amit várt, forduljon bizalommal az országos 
hírnévnek örvendő grafológusnőhöz Fogad 
egész nap. Bcniczky Fcrenc-utca 9. sz. Ho
roszkóp. tanács díjtalan.

Nagy tétel árú érkezett a Héjjas ha- 
risnyaházba a hétfőn kezdődő olcsó vásárra.

Az Iparoskongresszus ez sbeii szeptember Ven 
Kaposvárott lesz. A kecskeméli ipartestiiletet l.cichl 
István nlelnök és Szappanos Sándor dr főjegyző fog 
ják képviselni.

V zálogházban hétfőn csak kiváltani b 
hét. a meghosszabbítás ezen a napon szünetel.

Kifosztották Bied i Ottó alezredesnek az egyik 
legjobb magyar lovasnak Örkényi lakását és elvitt k 
az alezredes vagvontérő emléktárgyait A telfesexet 
rádió útján Kecskeméten is keresik.
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Hurcolkodás esőakadállyal. Tegnap 
sok egész sora jelent meg a rendőrségen, kik 
segítséget kértek áron lakókkal szemlien. aki 
ingvedkor, most nem akarlak kiköltözködni a laka 
Síikből. A sorozatos afféreknek az eső volt az oka, 
amely miatt nagyon sok lakó elhalasztotta a kolioz- 
kodi'sl igy az augusztusi hurcolkodásn.il az idén i ;■ n 

fennakadás történt. Valószínű, hogy több per
- iii követni az esőtől gátolt augusztusi köllözk.H

' I j bélyegek. A postahivatal közli: Budavárának 

., törököktől történt viszafoglalásának 250-ik évfordu
lója alkalmából a rendezendő ünnepségekkel kapem- 
I .tl.au a ni. kir. Posta a folyó évi szeptember hőtan 
10 Ifi 20 .".2 és 40 filléres címletekből álló enil.-klié- 
Ivegsorozatot bocsát forgalomig. A 10 és 20 filléres 
b hegek a készlet kifogytáig korlátlan mennyiseglien 
vásárolhatok, a teljes sorozatból azonban egy-egy vá
sárlónak legfeljebb csak 2 sorozat szolgáltatható ki. 
\z enilékliélvegeket a budapesti 1. 2. 4. 02, <2. es Itt. 
számú postahivatalok alkalmi bélyegzőlenyomatokkal 
fogják ellátni: Budapest 1. postahivatalnál használan
dó alkalmi bélyegző rajzban a többi hivatalétól eltérő

Kórházi hír. Szombaton -gén súlyos sérüléssé 
szállították a kórházba Jakabszállásról Gáspár Lajos 
34 éves jómódú gazdát. Gáspár elmondotta, hogy négy 
évvel ezelőtt nősült, de házassága szerencsétlen volt es 
feleségétől elvált. Ekkor megfogadta, hogy többé nem 
nősült meg. de beleszeretett egy jakabi lánvba. aki 
állandóan sürgette, hogy esküdjön meg vele. Gáspár
nak eszébe jutott a magának telt fogadalom s hir
telen elhatározással szörnyű módon megcsonkította 
magát, majd a nyitott sebet mintegy 15 méter hosszú 
zsineggel betömte, mert nagyon vérzett. A kórházban 
megállapították. hogy nemcsak a sérülés életveszélyes, 
hanem a vérmérgezés is nngvmérvben fellépett és így 
Gáspár felgyógyulásában alig lehet bízni.

Fizessen elő a
Kecskeméti Lapok-ra

Egy hónapra csak 40 fillér

Nyugtázás. A Kecskeméti Gazdasági Egyesület 
ezúton mond hálás köszönetét azon adakozóknak, 
akik a mezőgazdasági konyhakertészeti kiállítás és az 
állatdíjazás jutalmaira adományokat felajánlani szí
vesek voltak: Kecskemét th. város 2 ezüst serleg. Ma
gyar Kutyafajtákat Tenyésztők Egyesülete 2 aranv. I 
ezüst és 6 bronzérem, (IMGE 2 arany és 2 ezüst dísz
oklevél. Duna Tiszaközi Mezőgazdasági Kamara I 
arany, fi ezüst és fi bronz díszoklevél. Hungária Mű- 
Irágvagvár 3 <| szuperfoszfát műtrágya. Péli Só Itt. 
2 <| Péti só, Mauthner Ödön 50 kg Pannonlnükköny. 
áll kg muhar és 5 kg tarlórépa vetőmag. Monori Mag-

4 I

■éti HMapkudA és Njoasda-Részvénylárvavág Igazgató Tóth László

enyésztö Rt. 50—50 kg homoki-borso. szegesl«-rs.. , 
óborhere vetőmag. Pataki Albert 50 kg köles vétó 
oag. Kertész Dezső 50 kg pohánka és 10 kg sonikóró 
elömag. Mezőgazdasági Termelők Szövetkezete l is- 
..,n B, t;> 100 kg lii.-.-rnaliszt és 100 kg napraf >rgó
logácsa. Dénes és Kovács 50 kg tengeri. Bódogh Jó
sét too kg tejfokozó erőtakarmány. Izsák lózsef III.

75 kg llulter-féle olajpogácsa. Tiringcr Ferenc arany
koszorús lakatosinester 1 drb lókapa. Hilöp Béla 1 drb 
cketest. Kecskeméti Gépgyár Bt. 1 drb répavágó Gép- 
kereskedelmi Ili 1 drb k. Zikapa. Bimlio láilos 1 drb 
kézi kapa. Békeffv és Klátik 1 drb viharlámpa és 2 
drb ásó, Rosenbauui A. eég 2 drb. Iietonvályú. Schil
ler Adolf 3 doboz Ferkó olaj és 3 doboz szerszámfé- 
nyesitö. Lantos István 2 drb lópakróc. Agrárglóleisz 
5 drb mezőgazdasági kézi szerszám. Azonkívül a Gaz
dasági Egyesület a saját részéről 100 pengő készpénz- 
adoinányt és 2 arany. 1 ezüst, fi bronz díszoklevelet 
osztott ki.

Páratlan kedvezmény a Kecskeméti lapuk olvasóinak:
A tőváros egyik elsőrangú családi szállodájával, a csendes és központi fekvésű

István Király Szálloda
iVI., Podmaniczky - u. 8.1 igazgatóságával sikerült olyan megállapodást |
kötnünk, hogy olvasóink 20 százalékos kedvezménnyel kaphatják a szálló 
minden modern komforttal (hideg-meleg folyóvíz, központi fűtés, telefon, lift,

stb.) berendezett ragyogó tiszta szobáit. j
A százalékos kedvezmény igazolvány alapján vehető igénybe, melyet a |

Kecskeméti I-apok kiadóhivatala állít ki a jelentkező olvasók részére.

Nagy nyári vá
Cérna batisztok mtr (50, 

legszebb mintákban VJO
Mosó delinek 68 i

nagy választékban

FELDST
divatnagyáruházában Kettemplomkoz. 

„Arany Eg

isár augusztus 3-tól 12-ig!
(csak készpénzlizetés mellett.)

Mosó selymek qq . , Op *7<5 .
d.vHt mintákban OO i. Imprimé, crepdesm i * O

Pongyola anyagok 1i *>n Grenadin Q"TE f
eyiirhetetlcn minMg ■ 1 VW >• (svájci) nugv választékban “ 1 » '

Imprimé, Foulard O()
tiszta selyem II. .

EIN ésDEUTSCH
Telefon 178. Maradókok minden elfogadható áron.

ypt“ cgvedüli árusítása. — Áruforgalom bevásárlási helye!

fe .Av/z
EgV-ket ételrecept

I egres gyümölcs lepény. Fél kilo lisztet fél , 
kiló vajjal elmorzsolunk és nyolc tojás sárgá
ját teszünk hozzá, továbbá egy nyolcad kilo 
cukrot, összegyúrjuk, pihenni hagyjuk. l-.kKoi 
k ívuitjuk és tepsibe tesszük. Bármilyen ve 

gyümölccsel telerakjuk a tetejét és sűrűn 
imozótt. hosszúkásra vágott mandulával tele 

szórjuk. Lassú tűznél megsütjük. Feldaraboljuk, 
ha kisült akár hidegen, akár melegen, meg 
cukrozva tálaljuk.

fíurgonvakiflik. Kilenc tíz szép nagy burgo
nyát megfőzünk, majd meghámozzuk es szitán 
áttörjük Egv külön tálban egy evőkanál zsírt 
habosra keverünk, sót és két tojást, a mégha 
mozott burgonyát és annyi lisztet adunk hozzá 
hogy jnkább puha legyen, mint kemény. Lisz
tezett deszkára téve, a tésztából kifliket tor 
inálunk és zsemlyemorzsában meghemperget- 
jük és forró zsírban kisütjük.

Kávé fagylalt. Tizennégy deka darált, erős 
kávét. 24 deka cukrot, három egész tojásnak i 
sárgáját már előzőleg felfőzött fél liter tejszín 
nel leöntjük. Először a kávét, amit egv óra 
múlva átszűrünk. Azután belekeverjük a többi 
masszát és folytonos keverés mellett az egé
szet újra fölforraljuk. Szitán átszűrjük és 
fagylalt fagyasztóba tesszük.

Dinnye fagylalt. Egy szép, nagy érett dinv- 
nyét megtisztítunk, szitán áttörünk és a dinnye 
áttört részét, három citrom tevével, esetleg két 
kanálnyi narancslével együtt fagylaltszelcncébc 
öntjük és erősen sózott jég között megfagyaszt
juk.

Csokoládé parfait. Fél liter tejjel öt tojás sár
gáját. kellő mennyiségű cukorral sűrű krémmé 
főzünk és 4—5 tábla puhított csokoládéval el
keverjük. Háromnegyed liter tejszínt óvatosan 
felkeverünk és a már kihűlt krémhez keverjük 
Végül az egészet formába öntjük, amit előző
leg olajjal megkentünk. 

Csöves tengerit darál, 
kukorica-szárat apróra tép 

száraz állapotban az 
OLAJMALOM 

Nagykőrösi-ut 222a. Telefon 42(>.
MAJD KIDERÜL

— A gazdag nagyncnéd tiszta eszméletnél 
volt, amikor meghalt?

— Azt még nem tudom. Csak holnapután 
hontják fel a végrendeletet.

Mendjen egy jé viccei!
TÖRTÉNELMI VICC

Nagy Napokon, a franciák híres császára 
alacsony termetű ember volt. Egy alkalommal 
amikor nagyon megharagudott az egyik tábor 
unkára, így szólt hozzá:

— Tábornok úr. én tudóin, hogy ön egy fej
jel magasabb nálam. De figyelmeztetem, hogy 
ha még egyszer ilyen rosszul hajtja végre pa 
tan. limit, a különbség el fog tűnni köztünk!

AUTÓBALESET UTÁN
l’cmctc a körút sarkán nekivezeti autóját egy 

lámpaoszlopnak. Nagy recsegés, ropogás. Re
mete ájultat! terül cl. Egy óra múlva magához 
tér ájulásából:

— Hol vagyok? — kérdi elhaló hangon.
— A 117-cs szobában.

Jó. jó, de a kórházban, vagy a fogház 
bán?

Föl ARI;VÁLÁSON
Bíró: Miután a legdurvább szitkokkal árasz

totta cl a panaszost, miért ütött végül ököllel 
az arcába?

Vádlott: Mert eszembe jutott, hogy süket 
a boldogtalan.

SZÍ LETÉSNAPI VALLOMÁS
Vőlegény: Drágám, fogadd születésnapi aján 

dékul ezt a szép gyöngysort. Tizennyolc gyö
nyörű gyöngyszem, minden gyöngy egy eszten- 
tendőt jelent.

Menyasszony: Édesem, tartozom neked egy 
vallomással. Én eltitkoltam az éveim számát. 
Nem tizennyolc vagyok, hanem huszonhárom.

CSEREÜZLET
A festő egy nagy festményt és egy kis toll- 

rajzot ad át a szobalánynak, aki kimegy a ke 
pékkel a műteremből. A látogató megkérdi:

— Eladta a képeket a művész úr?
- Nem. — feleli a festő. — csereüzletről van 

szó. A háziúrral megállapodtam, hogy házbér 
helyett egy nagy festményt adok neki.

— No, és a kis tollrajz?
— Az, kérem, a szemétpénz.

Antik bútort, politúros bútort, 
lakkozott bútort

mindenki maga politúrozhat teljes szakértelem nélkül a 
Házi Politúrral, 1 üveg 80 fillér.

Egyedüli elárisító hely
Bódogh festékraktára.

— Kérelem. Akik a gyermegfel vonulásról felvételi 
készítettek, szíveskedjenek az Anya- és Csecsemővédő 
Intézetnek egv-egy példányt gyűjteménye részére aján
dékozni.

hurcolkod%25c3%25a1sn.il

